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EXPLANATORY NOTE NOTE EXPLICATIVE

The Commemoration of Days, Weeks and Months Act is
amended to proclaim the month of December of each year
as Christian Heritage Month.

La Loi sur les journées, les semaines et les mois
commémoratifs est modifiée afin que le mois de décembre
soit proclamé « Mois du patrimoine chrétien ».
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HIS MAJESTY, by and with the advice and consent of
the Legislative Assembly of Manitoba, enacts as
follows:

SA MAJESTÉ, sur l'avis et avec le consentement de
l'Assemblée législative du Manitoba, édicte :

C.C.S.M. c. C150.5 amended
1 The Commemoration of Days, Weeks and
Months Act is amended by this Act.

Modification du c. C150.5 de la C.P.L.M.
1 La présente loi modifie la Loi sur les
journées, les semaines et les mois commémoratifs.

2 The following is added as a Schedule: 2 Il est ajouté, à titre d'annexe, ce qui suit :

SCHEDULE

CHRISTIAN HERITAGE MONTH

ANNEXE

MOIS DU PATRIMOINE CHRÉTIEN

WHEREAS more than half of Manitobans identify as
Christian; 

AND WHEREAS Manitoba's diverse, multicultural
Christians have contributed and continue to contribute
significantly to Manitoba's spiritual and cultural
heritage; 

Attendu :

que plus de la moitié des Manitobains s'identifient
comme chrétiens; 

que la chrétienté manitobaine, diverse et
pluriculturelle, a contribué et contribue aujourd'hui
encore de manière considérable au patrimoine
spirituel et culturel de la province;
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AND WHEREAS Christians in Manitoba have made
and continue to make valuable contributions to the
social and humanitarian fabric of our society and have
played a significant role in shaping our communities
through their support of charities, schools, hospitals and
other places that provide services to those in need; 

AND WHEREAS December is an important month in
the Christian faith with the observance of Advent,
a time of preparation and reflection, and the celebration
of Christmas, a holiday rooted in family, unity,
generosity and love; 

que les chrétiens ont apporté et continuent d'apporter
une contribution importante au tissu social et
humanitaire de la société manitobaine et qu'ils ont
joué un rôle crucial dans le façonnement de nos
collectivités grâce à leur soutien envers les
organismes de bienfaisance, les écoles, les hôpitaux
et d'autres lieux servant les personnes dans le
besoin;

que le mois de décembre est important dans la foi
chrétienne puisqu'on y célèbre l'avènement, un
moment de préparation et de réflexion, et Noël, une
fête fondée sur la famille, l'unité, la générosité et
l'amour,

THEREFORE the following is proclaimed throughout
Manitoba:

il est proclamé ce qui suit dans toute la province :

Christian Heritage Month
1 In each year, the month of December is to be
known as Christian Heritage Month.

Mois du patrimoine chrétien
1 Le mois de décembre est désigné chaque
année « Mois du patrimoine chrétien ».

Coming into force
3 This Act comes into force on the day it
receives royal assent.

Entrée en vigueur
3 La présente loi entre en vigueur le jour de sa
sanction.

The King's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur du Roi
du Manitoba
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